
Таким образом, мы видим, что разность климатических условий (зимы дождливые, 
зимы снежные) и исторически преобладающих занятий (снег в пословицах восточных 
славян чаще употребляется в связи с земледелием, чем дождь у западных германцев) обу­
словливают особенную важность и частотность этих понятий именно для «своей» карти­
ны мира.
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Аббревиация является весьма распространенным способом словообразования со­
временного английского языка. Основными причинами употребления сокращений и аб­
бревиатур выступают, потребность в минимизации времени и места, которые обычно не­
обходимы для написания или произнесения слова. Самое широкое распространение, по­
жалуй, аббревиация и сокращения (а также замена буквосочетаний цифрами) получили в 
молодежном сленге, в частности, в СМС-сообщениях и в сети Интернет. Это вполне зако­
номерно, так как в режиме реального общения очень важно экономить время и затрачен­
ные на набор сообщения усилия. Рассмотрим некоторые примеры, использующиеся в СМС: 

@ at
OIC oh I  see AFAIK as far as I  know
PCM please call me MSG messa
С see B4 before
KWIM know what I  mean DWT driving while texting
Аналогичные цели употребление сокращений и аббревиатур преследует в чатах, 

форумах и социальных сетях.
IMHO In My Honest Opinion.
Употребляется, чтобы указать на то, что сообщенная информация не подкреплена 

фактами, а является чьим-то личным мнением.
IRL In Real Life.
Используется с целью сообщить собеседнику, что предмет обсуждения относится к 

реальному миру, а не виртуальному пространству Интернета.
LOL lots o f luck/ laughing out loud.
Реакция на что-то смешное. Более сильный вариант -  rofl -  rolling on the floor 

laughing. Более мягкий вариант -  LQTM  -  Laughing quietly to myself.
tl;dr «Too long; didn't read». Означает слишком длинную или очень скучную запись, 

которую читатель не смог прочесть. Можно предположить, что с течением времени ин­
формационные технологии будут развиваться, роль социальных сетей -  расти, темп жизни 
-  ускоряться. В связи с этим расширится сфера употребления Интернет- и СМС-сленга.
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Наличие постоянной мотивации является необходимым условием для достижения 
положительных результатов при обучении иностранному языку. Рассмотрим коммуника-
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